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                                                                                                      Л. Духанина 
                                          ПОХИЩЕНИЕ ЦАРЕВНЫ МАНИ
                                                              сказка
              Мишка, разбойник- верзила

  Гришка, разбойник-чумазый

  Тетка Варвара, торговка 

  Маня, царевна
 Лукерья  Ягинишна, баба Яга на пенсии
 Матюша, парень из деревни

 Марфа, нянька царевны Мани
Чертенок
                                        Картина первая

                        Лесная поляна на Синей горе :поваленное дерево, срезанные пеньки,   остатки костра, рядом пустой котелок. В глубине  вход в пещеру разбойников. 
                                        Вбегает ТЕТКА ВАРВАРА.                        

ВАРВАРА.   Братцы, разбойники  где вы? Мишка! Гришка! Работа для вас есть не пыльная. Вылезайте, не прячьтесь. Чего  молчите? Я вам гостинцы принесла.  Гришка! Мишка! Это я, тётка Варвара! Куда вы запропали?   Неуж-то, за дровами ушли? Радость -то какая. Образумились, братцы-разбойники. (заглянула в окно) Ах вы, лодыри!  Да кто же спит днем? Только одни лентяи. Вот разбужу и так огрею палкой, что подскочите до луны.
                                                    Мимо плетется  ЯГИНИШНА
ЯГИНИШНА.    Ну и что ты кричишь, Варвара, на весь лес? Всех птиц  разогнала.  Не знаешь, где братья-разбойники?   

ВАРВАРА.   Не слышишь разве, в пещере храпят. Лодыри.  А вы, куда направились  Лукерья Ягинишна?

ЯГИНИШНА.    Вот на ярмарку  собралась. Прикупить надо пряников, крупы, сметанки.

ВАРВАРА.      Сметана и у меня есть, что ж не попросишь?
ЯГИНИШНА.    Ты же просто так не дашь.

ВАРВАРА.   Верно. Просто так не дам. А  вот за дело, к сметанке еще и сахару с цикорием добавлю.
ЯГИНИШНА.    Что же это за дело такое, что тётка Варвара готова так дорого заплатить? Хочешь, угадаю. Кого-то приколдовать, наказать надо?

ВАРВАРА.   Угадала.  И не просто кого-то, а царевну Маню.

ЯГИНИШНА.    Царевну Маню?

ВАРВАРА.   Девчонка стала совсем невыносима. Мне, кажется,  Лукерья Ягинишна следует ее проучить, как следует.

ЯГИНИШНА.    Да как же ты ее проучишь?

ВАРВАРА.   Нет ничего проще. Преврати ее в каменного идола, козу или пенек. Только тогда Царевна успокоится, и перестанет издеваться над бедными людьми.   Помоги, а я в долгу не останусь. У меня в корзине всё есть и сметана, и маслице. Творожок свеженький, медок.

ЯГИНИШНА.    Что это взбрело вам на ум, тётка Варвара? Царь- батюшка  ко мне очень хорошо  относится. Матушка-царица частенько посылает гостинцы. То узелок крупы, то горшочек сала, то мешочек картошки, а иногда и старую курочку. Все это передает мне царевна Маня. Преврати я ее в пенёк, кто тогда принесет мне подарки царицы?

ВАРВАРА.   Что вы, что вы! Я совсем не хочу ссорить вас с царицей. А вот царевна Маня. Хорошо бы все-таки проучить девчонку. Вы, Лукерья Ягинишна, могли бы наколдовать ей на лоб коровий рог. Это сразу бы сбило у нее спесь. Мне кажется, дорогая Лукерья Ягинишна, карать за дурные поступки - ваша  обязанность. Чего молчите?

ЯГИНИШНА.    Вам, тётка Варвара, легко говорить. Наколдовать рог - непростое дело. А наказывать можно только злого и жадного человека, а царевна  Маня - добрая девочка.

ВАРВАРА.   Добрая. Видели бы вы, Лукерья Ягинишка, как она сегодня посмеялась надо мной. Сколько слёз я пролила из-за её проказы. Не поверите, принесла я царице- матушке курочку, а царевна Маня в корзину мне подсунула вместо курочки старый башмак и лягушку. Царица на меня так посмотрела, что я готова была провалиться сквозь землю.  Скоро она и тебе перестанет передавать царёвы гостинцы. Такая озорница стала.  Как жить-то будешь?

ЯГИНИШНА.    Скоро ягоды пойдут. 
ВАРВАРА.   На ягодах долго не проживешь. Скоренько ноги протянешь. А я тебя не забуду. Я тебе и курочку и крупы разной дам.
ЯГИНИШНА.  Скоро внучок Горюша из-за границы вернётся.

ВАРВАРА.    Ну, когда это будет. Он же недавно учиться улетел.

ЯГИНИШНА.   Три месяца назад.
ВАРВАРА.     Вот видишь.
ЯГИНИШНА.    Даже не знаю.  Превратить царевну в пенёк  дело сложное.

ВАРВАРА.   Не надо в пенёк. Можно в синицу. Пусть себе летает.
ЯГИНИШНА.    Не могу. Словом связана.

ВАРВАРА.   Каким таким словом?

ЯГИНИШНА.    Ты же знаешь, я несколько лет назад вышла на пенсию и колдовством с тех пор не занимаюсь.

ВАРВАРА.   Ради меня. Один разочек.

ЯГИНИШНА.    Не могу, тётка Варвара.  Пообещала  я,  уйдя на пенсию, никому не причинять зла. 

ВАРВАРА.   Ну, так не приходи ко мне больше за яичками.

ЯГИНИШНА.    Так ты только битые даешь.

ВАРВАРА.   А теперь и за битыми не приходи. 

ЯГИНИШНА.    Вроде отдохнула. Пойду я потихонечку. (уходит)
ВАРВАРА.   Иди, иди.  Передумаешь, знаешь, где меня найти.

                                                   Стучит в окно.
        Сколько можно спать? Что вы только по ночам делаете? Да что же это такое? Что за время?  Не к кому за помощью обратиться. Не могу я все это так оставить, не могу   не проучить царевну за ее непомерную гордость, раз царь с царицей  мирятся с ее шалостями. Чёрт бы её побрал
                                   Появляется  ЧЕРТЁНОК
        Ух, напугал чертенок. Откуда ты взялся?
ЧЕРТЁНОК.   Ты позвала.

ВАРВАРА.     Надо же. Сметанку унюхал. Так вот она в корзинке. И сметанка и творожок. Любишь творожок.

ЧЕРТЁНОК.  Сметанку больше.

ВАРВАРА.   Так возьми  сметанку. 
                                        ЧЕРТЁНОК берет крынку, ест

Вкусная?  Кушай, дружок, у меня дома еще кувшин для тебя припасен. Будешь у меня лучшим гостем. А мне за это много не надо. Хотелось бы только посмотреть, как родители царевны Мани забегают, когда ты схватишь ее, впихнешь в мешок и утащишь прямо в пекло.

ЧЕРТЁНОК.  Это должен сделать я?

ВАРВАРА.   Конечно.

ЧЕРТЁНОК.  Но я еще не настоящий черт и мне нельзя вмешиваться в дела главных чертей. К тому же у меня и мешка-то еще нет.

МАРЖЕНКА.   Как же черт и без мешка?

ЧЕРТЁНОК.   Так я же  маленький чертёнок.  Только у настоящих чертей есть мешки. Я могу позвать дядю. Вот он настоящий черт. У него все есть.

ВАРВАРА.   Да ладно, не извивайся, ты так уж. Представляешь, если ты притащишь  царевну Маню в ад, начальство обратит на тебя внимание и повысит в чине. А о мешке не беспокойтесь. Вот у меня есть мешок. Вполне вместимый. Попробуй унести царевну сегодня. Сейчас, например, она пасет гусей?  

ЧЕРТЁНОК.  Царевна на лугу пасет гусей. Значит, она занята делом.
ВАРВАРА.   Напрасно, ты думаешь, что царевна Маня занимается делом. Уверяю тебя, она оставила гусей одних, а сама рвет горох  в чужом огороде. Только за это ее следует посадить в мешок и отправить в пекло.
ЧЕРТЁНОК.  Даже не знаю. 
ВАРВАРА.   А я тебе за это и крупы насыплю и сахару с цикорием дам.

ЧЕРТЁНОК.  Давай мешок.

ВАРВАРА.   Значит, договорились. (отдает корзину с продуктами и мешок) Царевну Маню в мешок и в ад, а вечером в гости жду.

                        ЧЕРТЁНОК  убегает.  ВАРВАРА заглянула в пещеру. 
           Сколько же можно спать? Этак до вечера их не растолкаешь. А у меня молоко киснет.
                                                Собирается уходить.

                           Входит МАТЮША с крутом в руке, озирается
ВАРВАРА.   Кого я вижу. Матюша. Что ж тебя сюда привело?
МАТЮША.    Уважаемая тётка Варвара, не видели вы мою корову?
ВАРВАРА.   Что  здесь у Лысой горы делать твоей корове?

МАТЮША.    Матушка отправила меня, ее пасти, а я чуть-чуть отвлекся.

ВАРВАРА.   Устал, лег отдохнуть да и заснул.

МАТЮША.    Не поверите тётка Варвара. Матушка дала мне с собой несколько пирожков. И таких вкусных. Я съел сначала один пирожок, потом второй, а там и не заметил, как корова ушла.
ВАРВАРА.   Ничего Матюша, пошли домой.

МАТЮША.    Не могу я вернуться домой без коровы.

ВАРВАРА.   А  смотрел ли ты ее на царских лугах?
МАТЮША.    Это первое, что я сделал. На царских лугах трава сочная. Стоит отвлечься как корова уже там.
ВАРВАРА.   Может   твою корову,  спрятала  озорница царевна Маня?
МАТЮША.    Нет, Мани я на лугу  не видел. Там только гуси пасутся.

ВАРВАРА.   Вот видишь. Гуси на лугу есть, а царевны Мани нет.

МАТЮША.    И что?

ВАРВАРА.   Она  спрятала  твою корову.

МАТЮША.    Зачем ей моя корова?

ВАРВАРА.   А просто так. Посмеяться над тобой. Я несколько раз слышала, как она говорила: этот Матюша такой глупый. Он за пирожок с капустой, может предать кого угодно.
МАТЮША.    Я глупый?

ВАРВАРА.   Это не я, это царевна Маня так говорила. Вспомни, как она сорвала твое любимое яблоко?

МАТЮША.    А вот этого я ей никогда не прощу, тётка Варвара.  Я так долго ждал, чтобы  яблоко созрело, стало  большим, как арбуз.

ВАРВАРА.   А она взяла и сорвала  твое любимое яблоко.
МАТЮША.  Мы тогда  с ней здорово поругались.
ВАРВАРА.   Мало сказать «поругались» : вы Матюша подрались. И ты победил, а царевна Маня отступила. Вот она тебе сегодня и отомстила. Спрятала твою корову.

МАТЮША.  Как вы правильно во всем разобрались, тётка Варвара. Да я ей… Да я её… Спасибо тебе тётка Варвара.

ВАРВАРА.   Куда же ты, Матюша?
МАТЮША.   Искать свою корову. До свидания тётка Варвара.

ВАРВАРА.   Счастливо дружок. Тюха- Матюха.
                                      МАТЮША  убегает

        Вот и славно. Вот теперь все сделано правильно. Никто теперь не скажет, что тетка Варвара виновата в исчезновении царевны Мани. Однако задержалась я у братьев-разбойников. Побегу.
                                ВАРВАРА уходит. 

              Вбегает  ЧЕРТЁНОК  с корзинкой Варвары в руке и большим мешком за плечами.
ЧЕРТЁНОК.(озираясь)  Варвары нет, а я ведь  посадил царевну в мешок и тащу в ад. Что я делаю? Имею ли я на это право? Разрази меня гром - только сейчас мне пришло в голову, что царевна  Маня еще несовершеннолетняя. 

МАНЯ. (из мешка)   Мне надоело играть. А ну-ка выпускай меня. Здесь пыльно, я  сейчас начну чихать. 

ЧЕРТЁНОК.   Следовательно, ее имеют право наказывать только родители. А родители у нее царь с царицей. Значит, я имею право взять ее только с согласия  царя или царицы. Кажется, я попал впросак. Что же делать?
МАНЯ.     Сейчас выберусь из мешка и тебе точно не поздоровиться.   

ЧЕРТЁНОК.  Мешочек крупы и сахар с цикорием того не стоят. Оставлю я, пожалуй, этот мешок здесь. Разбойники  проснутся, увидят мешок, развяжут и отправят царевну домой. А если не отправят - это уже не мое дело. Главное, я посадил царевну Маню в мешок, утащил, значит, крупу и сахар с цикорием я заслужил. И теперь мне пора к Варваре6 отчитаться за качественную работу и получить крупу с медом.
                                                      Убегает.

                   Из пещеры выходят разбойники МИШКА  и  ГРИШКА. Видят  мешок.
МИШКА.    Что это такое, разрази тебя гром. 
ГРИШКА.    Мешок. 
МИШКА.    Откуда он здесь? Утром был?

ГРИШКА.    Вроде нет.

МИШКА.    Ну-ка, чумазый развяжи мешок.

ГРИШКА.    Почему я?

МИШКА.    Потому что ты младший. 
                        ГРИШКА подходит к мешку, хочет развязать.
                                        МАНЯ в мешке хрюкает
          Наверное, тётка Варвара принесла нам  кабанчика. 
                                             МАНЯ кукарекает
ГРИШКА.    И петушка!  
МИШКА.    Ну, кто там? Кабанчик? 

                                       ГРИШКА  заглядывает  в мешок.         
ГРИШКА.    Нет, не кабанчик. Гораздо хуже. Там - царевна Маня!

МИШКА.    Откуда она здесь взялась?                                            
МАНЯ. (МАНЯ  из мешка.) Нянька, дай мне шоколаду.

МИШКА.    Что такое?

ГРИШКА.  Чего она хочет?

МИШКА.    Шоколаду.

МАНЯ.     Я тебе говорю, нянька!  Сегодня я хочу шоколаду.

МИШКА.    Ну-ка, Гришка, быстро, свари царевне шоколаду.

ГРИШКА.    А что это такое? И как его варить. Давай лучше предложим ей похлебку с луком. А что, я варю вкусную похлебку.

МИШКА.    Больно ты, ловок, чумазый. Царевне - похлебку! Думай, что предлагаешь.
                                       Подходит  к мешку

         Добрый день, милостивая царевна!

МАНЯ.  (высовывает голову)   Что вам надо? Где моя нянька? Пусть она немедленно придет сюда.

МИШКА.    Простите, но почтенной няни здесь нет.

МАНЯ.     Где я?

ГРИШКА.   У нас в лесу у Лысой горы.
МАНЯ.     Кто вы?

МИШКА.    Мы братья-разбойники. Мишка.

ГРИШКА.   И Гришка.

МИШКА.     Милости просим.

МАНЯ.     Что вы делаете здесь?

МИШКА.    Живем.

МАНЯ.     Зачем вы украли меня?

ГРИШКА.   Мы  вас не крали.

МИШКА.    Когда мы проснулись и вышли из пещеры, вы, милостивая царевна, уже были здесь в мешке.

МАНЯ.     Замолчите! (вылезает из мешка) Я знаю, кто вы. Вы…Вы разбойники.
                                         РАЗБОЙНИКИ падают на колени

          И вы украли меня и хотите заколдовать. Не думайте, что моя матушка - царица оставит вас без наказания. Она завтра же объявит по всей стране, что я пропала, и за мной прискачет богатырь на белом коне. Богатырь одним махом превратит вашу пещеру  в мелкие камешки. А если вам и этого будет мало, сюда явится нянька Марфа. Уж она-то покажет вам, где раки зимуют.

ГРИШКА.   Что вы, царевна, мы не можем заколдовать не только царевну, но даже кошку.

МИШКА.    А вот, если вам,  угодно будет, мы проводим вас к опушке леса, а оттуда рукой подать до царских палат.

МАНЯ.     Ишь, какой ловкач.   Ну, уж дудки. Раз я попала сюда, то останусь здесь до тех пор, пока не примчится за мной богатырь на белом коне и не освободит меня. Где это видано, чтобы украденная царевна сама возвращалась домой, как заблудившаяся гусыня? Нет, вам придется подождать, пока меня не освободит какой-нибудь богатырь.
МИШКА.    Сколько же нам ждать?

МАНЯ.     Этого я не знаю. Сначала люди будут скорбеть обо мне. Потом многие богатыри захотят разыскать меня, а потом…

ГРИШКА.   А если эти богатыри не захотят вас разыскивать?
МАНЯ.     Как это? Я Царевна. Значит, царь-батюшка издаст указ и тот, кто найдет меня, получит полцарства  и руку царевны. А сейчас я хочу шоколаду.

МИШКА.    Потерпите, царевночка. Скоро вы отведаете хорошей бурды.
МАНЯ.     Но я не хочу бурды.

МИШКА.    А мы не знаем, что такое шоколад и как его варят. А похлебочку приготовим вкусную. Эй, чумазый, затопи плиту и свари похлебку.

МАНЯ.     Подождите! Оставьте свою похлебку. Оставайтесь здесь, а я пойду, посмотрю ваше жилище. Теперь это будет моей резиденцией.
МИШКА.    Но это наш дом.

ГРИШКА.   Где же будем спать мы?

МАНЯ.    Под кустом. Под деревом.  На лужайке. Да какая мне разница.
                                              МАНЯ уходит в пещеру.

ГРИШКА.   Кажется, мы влипли в прескверную историю.

МИШКА.    Может, нам сбежать отсюда.

ГРИШКА.   Куда?
МИШКА.    В соседнее королевство? 
ГРИШКА.   Но ведь там жандармы. А с ними шутки плохи.

МИШКА.    И все-таки мне, кажется, лучше убежать туда, чем оставаться с царевной Маней.
ГРИШКА.    Может нам записаться в солдаты?
                                        Из пещеры выходит  МАНЯ
МАНЯ.     И вы думаете, я буду жить в такой грязи? Приказываю немедленно навести порядок. Что смотрите? Быстренько взяли в руки тряпки и веник.
                                   МИШКА и ГРИШКА  уходят  в пещеру.

                                            МАНЯ  смотрит в окно.
         И  это вы называете уборкой? Постыдились бы. Жаль, что вашу работу не видит нянька Марфа.  Вам бы точно досталось от нее на орехи. А ну-ка быстренько выбросьте из пещеры мусор, сотрите пыль, подметите и вымойте пол. И побыстрее  я  устала и хочу спать. И когда, наконец, вы сварите мне шоколад или кофе.(входят в пещеру)
                                     МИШКА и ГРИШКА   выскакивают из пещеры                                                
МИШКА.    Нет, лучше страдать в тюрьме. 
ГРИШКА.   А я думаю, надо спрятаться в лесу. Царевна увидит, что нас нет, и вернется домой.

МИШКА.    Интересно, что за шоколад и кофе она просит? Что это такое черт его побери?

                              Появляется  ЧЕРТЁНОК
ЧЕРТЕНОК.    Звали?
МИШКА.    Эй,  чертёнок, не знаешь ли ты что такое  кофе?

ГРИШКА.   Или шоколад!

ЧЕРТЁНОК.   Что с вами братья разбойники? Почему вместо похлебки вы решили пить кофе?
ГРИШКА.   Да нет, мы кроме похлебки ничего не едим, но тут случилась такая оказия.

МИШКА.    Отдыхали мы после ночной работы, проголодались, решили перекусить, вышли из пещеры.

ГРИШКА.   А  в мешке сидит царевна Маня и требует шоколад.

МИШКА.    Или кофе.

ЧЕРТЁНОК.   Царевна  Маня ещё у вас? 
МИШКА.    Вон  она в нашей пещере. Сказала, что теперь будет жить там.
ГРИШКА.   А мы на улице.

МИШКА.    Царевна Маня устала и решила отдохнуть, а когда проснется, опять начнет требовать кофе или шоколад.

ГРИШКА.   Слушай чертёнок, не мог бы ты взять ее себе. У нас и мешок есть.

ЧЕРТЁНОК.   Не могу. Ведь она еще маленькая девочка. Зла  никому не причинила. Нельзя ей в ад. А вот с кофе я вам помогу. Есть у меня цикорий. (достает из корзинки) Это будет полезнее, чем кофе или шоколад.

МАНЯ (из пещеры)   Ей, где вы там? Мне нужна расческа и зеркало. Я не могу выйти на улицу не причесанная.

МИШКА.    У нас есть расческа?

ГРИШКА.   Откуда?  И зеркала нет. Ты же знаешь, я рукой расчесываюсь.

МИШКА.    Я тоже. 
ЧЕРТЁНОК.   Вот вам расческа.  (достает из корзинки)Вот зеркальце. А я побежал.

МИШКА.    С цикорием что делать?

ЧЕРТЁНОК.   Похлебку варить умеете?  В кипящую воду бросаете цикорий, закипит, снимаете с плиты. Сахар и молоко по вкусу. Все убегаю. (исчезает)
МИШКА.    Понял? Сахар и молоко по вкусу. Иди, разводи плиту.

ГРИШКА.   Но там царевна Маня.

МАНЯ (из пещеры)   Долго мне ждать.

МИШКА.    Гришка, беги к тётке Варваре. Она-то точно сможет сварить нам кофе или шоколад, а я отнесу царевне Мане расческу и зеркало.
                                      ГРИШКА убегает

                             МИШКА входит в пещеру.
         МИШКА. «Не надо меня расчесывать. Я разбойник, а не размалеванный царевич.
                        МИШКА выскакивает из пещеры, МАНЯ бежит следом за ним

        Не хочу. Ой, больно. Ты вырвала мне клок волос. Не хочу.
 МАНЯ.  А я не могу жить рядом с такими неряхами. Еще чуть-чуть осталось. Теперь посмотри, какой ты стал красавчик.
 МИШКА.   Но как я теперь покажусь среди других разбойников? Они меня засмеют.

 МАНЯ.    Пусть только попробуют. Скажешь мне, и я с ними разберусь по - царски. А теперь принеси мне бумагу и ручку. Будем писать письмо батюшке- царю и матушке -царице.
 МИШКА.    У нас нет бумаги. И ручки нет, черт  побери
 ЧЕРТЕНОК.   Чего не хватает?
МИШКА.    Листка бумаги

ЧЕРТЕНОК (достает из корзинки бумагу) Подойдёт?

МИШКА.   А чем писать?

МАНЯ.   Какой ты недогадливый, Мишка. Возьми уголек из костра.

                                            МИШКА  бежит в пещеру, несёт  уголёк.
МАНЯ (пишет письмо)   Дорогие мои,  батюшка и матушка. Вчера, когда я пасла гусей и вышивала, на меня неожиданно напал черт. Он унес меня в пещеру змея Горюша. Змей Горюша внучатый племянник бабки Ягинишны. Вы с ней хорошо знакомы. Эта пещера находится в темных дремучих лесах далеко- далеко, от нашего Царства. Вокруг нее нет ни одного человечка. Змей уродливый и страшный. Побыстрей освободите меня батюшка и матушка. Мое письмо доставит вам черный ворон, почтальон змея. Ваша верная дочь Маня. 
                                                 Отдаёт письмо МИШКЕ
         Отнеси это письмо ко мне домой и положи  незаметно на ступеньки. Теперь слух обо мне облетит весь мир, и дочери других царей будут умирать от зависти. К батюшке съедутся храбрые богатыри и станут спрашивать дорогу к пещере. Только бы  среди них не было деревенского парня Матюши. За кусок пирога он может получить  белого коня, волшебный меч и отправиться на мои поиски. А мне нужен настоящий богатырь, а не деревенский парень. Где мой кофе?
МИШКА.    Скоро будет. Гришка побежал варить кофе к тётке Варваре.
МАНЯ.     Мне надоело ждать. Как ты неряшливо выглядишь, Мишка. И ты, и твой брат. Пойду, поищу, может  у нас найдется кусок материи. Тогда я смогу сшить вам новые костюмчики.

МИШКА.    Зачем нам костюмчики? 

МАНЯ.    Нельзя же ходить в таком виде.

                                   МАНЯ  уходит в пещеру

                            МИШКА вертит письмо. Оглядывается. 

МИШКА.    Эй, чертёнок! Вылезай.  Черт тебя побери, я же знаю, что ты здесь.
                                         ЧЕРТЁНОК вылезает
ЧЕРТЁНОК.   Ну вот, почему меня все видят и слышат? Чего надо? 

МИШКА.    Отнеси письмо царевны  во дворец.                               
ЧЕРТЁНОК.   Отнеси сам. Тебе поручено  ответственное задание.

МИШКА.    Я не могу показаться людям в таком виде.

ЧЕРТЁНОК.   Пошли  Гришку.
МИШКА.    Он побежал к тётке Варваре.

ЧЕРТЁНОК.   К тётке Варваре? Зачем?

МИШКА.    Чтобы она сварила царевне  кофе.

ЧЕРТЁНОК.   Кажется, я пропал. Теперь тётка Варвара узнает, что царевна  у вас.

МИШКА.    Конечно, узнает. Кофе ведь для неё.
ЧЕРТЁНОК.   Значит, я не выполнил заказ и должен вернуть цикорий с сахаром.

МИШКА.    Если не выполнил, должен вернуть.
ЧЕРТЁНОК.   Тогда ты мне верни цикорий с сахаром.
МИШКА.    У меня его нет.

ЧЕРТЁНОК.   Куда же ты его дел?

МИШКА.    Гришка побежал с ним к тётке Варваре, чтоб та сварила кофе для царевны.
ЧЕРТЁНОК.   Получается, что цикорий с сахаром опять вернется к тётке Варваре?
МИШКА.    Вроде так.

ЧЕРТЁНОК.   Значит, я ей ничего не должен.

МИШКА.    Выходит так.

ЧЕРТЁНОК.   Давай письмо. Доставлю его в лучшем виде.
МИШКА.    Царевна велела положить письмо на крылечко.                                                

                   ЧЕРТЁНОК  убегает с письмом
         Пойду-ка послежу за ним, от Чертенка всего можно ожидать.

                                                        Затемнение                 
                                                     Картина вторая. 
                 ГРИШКА сидит под кустом.  Прибежал взволнованный МИШКА
МИШКА.     Гришка! Беда. Беда!
 ГРИШКА. (просыпается)   Еще одна?
                                 Из пещеры выбежала царевна МАНЯ.    
МАНЯ.  Что уже богатыри прискакали?

МИШКА.       Если бы. Сначала все было прекрасно. Царь долго ругался и кричал, что выпорет царевну за то, что она бросила гусей, но когда царица нашла на крыльце ваше письмо и прочитала его царю, все очень  опечалились.  Нянька Марфа распорядилась напечатать письмо царевны в газетах.  Тут же появилась  во дворце тётка Варвара и потребовала пропустить ее к царю, но нянька Марфа перехватила её и тетка Варвара поведала ей, что царевна вовсе не у змея Горюши, а в пещере у братьев разбойников. И вот обе идут сюда. Прячьтесь.   
                            МИШКА и ГРИШКА  бегут в разные стороны
МАНЯ.   Стойте. Плохо вы знаете няньку Марфу. Она просто так ни за что не уйдет. Пойду посмотрю, где они там с Варварой, далеко ли (убегает)
ГРИШКА.    Что же нам делать?

МИШКА.      Царь сказал, что не собирается на переговоры со змеем. Он решил :пусть царевна какое-то время поживет в неволе, может тогда перевоспитается.
ГРИШКА.    Может, действительно, перевоспитается?

МИШКА.      Ты понимаешь, что говоришь. А вдруг она год будет перевоспитываться?

ГРИШКА.    И что?

МИШКА.    Нам придется год спать под кустами.
ГРИШКА.    Ужасно.
МИШКА.   Хорошо бы ей перевоспитаться сегодня.

ГРИШКА.    Я тоже так думаю.

МИШКА.    Что ты думаешь?

ГРИШКА.    Так же как ты. А ты что думаешь?

МИШКА.    Я думаю, что нам самим придется  искать богатыря.

ГРИШКА.    Разве мы сможем его найти?

МИШКА.    Придется. Другого выхода нет.
                        Возвращается МАНЯ

МАНЯ.    Что вы там затихли? Разве не видите, тётка Варвара и нянька уже поднимаются на Лысую гору. Видите?
ГРИШКА.    Видим, но не знаем, что нам делать.

МАНЯ.    Я знаю.

МИШКА.    Что?

ГРИШКА.    Не тяни, говори скорее.

МАНЯ.    Вам надо срочно превратиться в змея Горюшу.

ГРИШКА.    В змея?

МИШКА.    Но мы не умеем колдовать, а бабка Ягинишна далеко. За ней сбегать  уже не успеем.
МАНЯ.   У вас есть красный платок?

МИШКА.    Обижаешь. Мы же разбойники. У нас все есть.

МАНЯ.     Тогда не надо никакой бабки Ягинишны. Стоит вам только зарычать пострашнее, а я  буду махать красным платком в окно, как тётка Варвара и нянька испугаются и убегут. Я знаю няньку Марфу. Змея Горюшу она боится.
МИШКА.    Ну, я не знаю.

ГРИШКА.    У нас не получится.

МАНЯ.   Поздно рассуждать.  Разве не видите, они уже близко. Быстрей. За  мной.
                                      Все прячутся в пещере
                                 Появились тетка ВАРВАРА и нянька МАРФА
ВАРВАРА.    Кажется, пришли. Теперь можно и отдохнуть.
МАРФА.   Уж больно далеко ты меня загнала. Не по моим годам, бегать по горам  и лесам. 
ВАРВАРА.    Видишь пещера. Здесь и живут братья разбойники. А теперь там прячется царевна Маня. Можешь заглянуть в окно.
МАРФА. (идёт к пещере и тут же возвращается)  Я разве, разбойница какая, чтоб тайно в окошки заглядывать.(громко)Эй,  Маня! Я за тобой пришла. А ну немедленно отправляйся домой. Не то я угощу тебя палкой, что б ты зря не мучила родителей и не дурачила весь мир. Ишь, моду взяла письма родителям писать, и я старая дура поверила, в газете его напечатала. Царь сразу же получил тысячу соболезнований. Журналисты понаехали со всех соседних царств-государств. Теперь придется опровержение писать. Стыд и срам.

 ВАРВАРА.    Царевна  Маня мы знаем, что вы прячетесь в пещере братьев разбойников.

                              МАНЯ  появляется у входа в пещеру, привязанная за ногу цепью.

МАНЯ.    Я не прячусь. Меня заколдовал и похитил молодой змей Горюша.

МАРФА.   Я дважды повторять не буду, сейчас точно палку возьму. Тетка Варвара  подайте мне палку. Вот ту, потолще.
МАНЯ.   Нянька   повторяю, не могу я вернуться домой и покинуть эту пещеру.
МАРФА.   Это еще, что за прихоть такая.  Царевна Маня не заставляй меня сердиться и лучше возвращайся немедленно домой. Царица плачет. Царь расстроен.  

МАНЯ.   Не могу, я  заколдована и жду храброго богатыря, который сможет освободить меня от чар.
МАРФА.   Ждать храброго богатыря можно и во дворце.

МАНЯ.   Я не могу вернуться во дворец.

ВАРВАРА.    Почему?

МАНЯ.   Потому что меня сторожит молодой змей. Внук бабки Ягинишны. Разве не видите, он приковал меня цепью.
МАРФА.   (ВАРВАРЕ)   Она говорит там молодой змей. Внук Ягинишны. Он приковал ее цепью. Бедная девочка.
ВАРВАРА.    Какой такой внук? Нет там никакого змея.
МАНЯ.   Молодой змей Горюша.
МАРФА.   Змей Горюша? Внук Лукерьи Ягинишны?
МАНЯ.    Он самый.
ВАРВАРА.    Змей Горюша еще три месяца назад улетел  учиться волшебному мастерству за границей, к одному прославленному змею. Мне Лукерья Ягинишна сегодня сказала.
МАНЯ.   Правильно, летал и вот вернулся. Он там в пещере. Можете посмотреть. Только аккуратнее  тетка Варвара, змей Горюша сегодня  еще не обедал.
МАРФА.   Эй, Горюша! Покажись. Мне необходимо с тобой поговорить.
ВАРВАРА.    Чего ты там прячешься, вылезай, Горюша.
МАНЯ.       Змей Горюша  устал и спит после дальнего перелета. (скрывается в пещере)                                 
МАРФА.   Придется просить у царя роту храбрых солдат.

ВАРВАРА.    Может нам все-таки,  посмотреть, что там за Горюша?
МАРФА.   Так чего же мы ждем?
                               ВАРВАРА  и МАРФА направляются к пещере.

                                     Оттуда слышно громкое рычание, в окне мелькает красная тряпка.

ВАРВАРА.    Лучше нам отойти чуть дальше Марфа. Мало ли чему его  там научили.  Уверяю вас, в этих заграницах ничему хорошему научить не могут.                                

МАРФА.   Этому тебя за границей научили, Горюша? Дочек царских воровать. Ты же был до заграницы тихий и добрый змей. На гуслях любил играть. Ну, так держись, я это просто так не оставлю. Немедленно отправляюсь к твоей бабке Ягинишны. И если она не поможет, вернусь с ротой солдат и пушкой. Тетка Варвара вы со мной?
ВАРВАРА.    Не могу нянька Марфа. Мне по хозяйству управиться до вечерни надо. Царица молочко парное любит.
МАРФА.   Я и одна справлюсь.

МАНЯ.  (появляется)  Подожди, пару минут, нянька, я  передам письмо батюшке, и вы подтвердите, что я заколдована и меня на цепи держит змей Горюша.
МАРФА.   Только быстро.
АНКА. (пишет письмо)    Интересно, а  портрет мой в газете уже напечатан?

БАБАЧКОВА.   Напечатали.
МАНЯ.   Что говорят дочери других царей?

МАРФА.   Завидуют твоей славе и тоже хотят попасть в плен к змею Горюше. Ты пиши, не отвлекайся.

МАНЯ.    Я их понимаю. Ведь меня освободит храбрый богатырь на белом коне. И после этого обязательно будет свадьба. Как же им мне не завидовать.

ВАРВАРА.    Нет, они говорят, что змей нарочно выбрал самую бедную из царевн. Ведь ни один порядочный богатырь не станет драться из-за нищей царевны, и тогда ты точно останешься у змея навеки.

МАНЯ.    Увидим. Все, нянька, я  написала письмо.

МАРФА.   Прочитай. Мало ли что ты там написала царю.

МАНЯ. (читает письмо)  Мои милые батюшка и матушка. Передаю вам свой нежный привет. Я продолжаю находиться у змея Горюши. Это вам подтвердят нянька и тетка Варвара.  Пусть моим освободителем окажется какой-нибудь  храбрый богатырь. Тысяча низких поклонов и поцелуев. Ваша дочь Маня.
МАРФА.   Вроде все складно. (уходит)
ВАРВАРА.    Змей, кажется, есть. Богатырь царевне  потребовался. Хорошо, будет тебе Маня, богатырь. Я с тебя дурь-то сниму. Не получилось у меня с адом, обманул чертенок, но с богатырём я промашки не дам. Последнее слово всегда будет за тёткой Варварой. 
                                           ВАРВАРА  уходит
                                      Из пещеры появляются разбойники МИШКА и ГРИШКА. 

                                   ПРИНЦЕССА МАНЯ ругает разбойников.
МАНЯ.      Ничего вам нельзя поручить. Почему вы такие олухи? Разве так рычат? Чувствую, тетка Варвара вам не поверила.
МИШКА.    А что мы делали не так? Не знаю, как Гришка, но я старался.
ГРИШКА.    Я рычал из всех сил.
МИШКА.    Может это ты плохо махала платком?

МАНЯ.      Да у меня смотрите, рука отваливается. 
ГРИШКА.    Я видел, как нянька Марфа испугалась. Она чуть  в обморок не упала. Я так рычал, что охрип  
МИШКА.    Значит, мы все сделали правильно.

ГРИШКА.    (ехидно) А богатыря что-то не видно.
МИШКА.   Где ж у нас взять богатыря? Их отродясь в наших краях не было.
ГРИШКА.    Да… нет богатыря.  
МИШКА.   Придется тебе царевна Маня возвращаться домой.

МАНЯ.      Опомнитесь! Неужели вы думаете, что я пойду домой после того, как нянька и тетка Варвара видели змея Горюшу. Я была бы рада помочь вам, если бы сама могла покинуть этот лес, но я заколдована и, ни за что  не вернусь домой. Разве вы не слышали, нянька  напечатала в газетах, что меня похитил змей Горюша. Я могу вернуться домой только как сказочная царевна, а не как заблудшая школьница.

МИШКА.    Но богатыря у нас нет. 
ГРИШКА.    Нет у нас знакомых богатырей. А без богатыря кто тебя сможет освободить?
МАНЯ.      Ничего не хочу слушать. И вообще, я устала и пошла спать.

                                             Уходит в пещеру.
ГРИШКА.    Вот что нам теперь делать?

МИШКА.    Не знаю.  Но без богатыря нам от нее не избавиться.    
ГРИШКА.    Где ты его возьмешь?

МИШКА.    Одевайся  ты богатырём.
ГРИШКА.   Как это? А доспехи?

МИШКА.   В сундуке есть медная каска. Чем тебе не богатырский шлем!

ГРИШКА.    Точно. Помню как мы ее прихватили.

МИШКА.   В углу ещё плащ валяется. Неси.
ГРИШКА (заглянул в пещеру)   Там царевна Маня спит.

МИШКА.    А ты тихонечко. Сам знаешь, я громко топаю, разбужу.

                 ГРИШКА уходит на цыпочках и возвращается с пожарной каской и шлемом
ГРИШКА.   Сладко  спит и во сне что-то бормочет. Слушай, меча у нас нет.

МИШКА.   Какого меча?

ГРИШКА.   Богатырского. Должен быть меч.

МИШКА.   Не умничай. Одевайся.
ГРИШКА.    Я?

МИШКА.    А кто еще?

ГРИШКА.    Ты. Я же сказал.
МИШКА.    Почему я?

ГРИШКА.    А почему я?

МИШКА.    Потому что ты младший. 
ГРИШКА.    Я не согласен. Всю трудную и грязную работу приходится делать мне, потому что я младший.
                          Молчание.
МИШКА.  ( смотрит вдаль)  Кажется, вот кто нам может помочь.

ГРИШКА.    Богатырь появился?
МИШКА.    Нет. Смотри: Матюша с тёткой Варварой идут. 
ГРИШКА.    Не смеши. Какой из Матюши богатырь?

МИШКА.    Тогда зачем они идут сюда?

ГРИШКА.    Зачем?

МИШКА.    Я думаю, чтобы освободить царевну Маню. С топором!
ГРИШКА.    Думаешь?

МИШКА.    Уверен.

ГРИШКА.    Прячемся?

                                             Прячутся.  
                                Входят  тетка ВАРВАРА и МАТЮША. У ВАРВАРЫ в руках топор                         

ВАРВАРА.   Ух, наконец-то, пришли. Видишь, вот и пещера братьев-разбойников Матюша.

МАТЮША.   Ну и зачем  вы тетка Варвара  притащили меня сюда? Там матушка пирожки собирается печь с грибами.

ВАРВАРА.    Я же тебе все объяснила. Змей Горюша украл царевну Маню и притащил в пещеру к разбойникам. Кто ее освободит, получит полцарства  и  Маню в жены.    
МАТЮША.   Не нужны мне ни Маня, ни полцарства.  И вообще я никого никогда не освобождал и не знаю, как это делается.
ВАРВАРА.    Я тебя научу.  Все просто. Отруби ему сначала одну голову. (показывает как надо  рубить) Потом вторую, а третья сама отпадет от страха. Бери топор
МАТЮША.   А матушка   знает об этом? Без ее повеления  я не могу никого освобождать, а тем более отрубать кому-то голову. И даже не одну, а целых три. Сначала я должен с ней посоветоваться. Я быстренько сбегаю домой, поем пирожков и вернусь.

ВАРВАРА. (пытается всучить ему топор)   Не хитри Матюша.  Если ты уйдешь домой, то никогда сюда не вернешься, и  Мане придется ждать тысячу лет, пока ее кто-нибудь освободит.
МАТЮША.   Вот и хорошо. Пусть сидит и ждёт тысячу лет, пока появится какой-нибудь дурак и освободит ее.  Какое  мне до нее дело? Да она глупая гусыня.  Кто захочет  такую  освобождать?
                          Из пещеры появилась МАНЯ с цепью на ноге
МАНЯ.      Это кто глупая гусыня?

МАТЮША.   Ты.

МАНЯ.      Я?

МАТЮША.   И ещё злая. Злая глупая гусыня.  Разве не так? Кто сорвал моё яблоко?

МАНЯ.      Оно само упало мне в руки. Я бежала, налетела на яблоню. Яблоня затряслась, и яблоко упало мне в руки.
ВАРВАРА.    Вот видишь, яблоко само упало  царевне Мани в руки.

МАТЮША.   Но ты, же, тетка Варвара, сама мне говорила, что  царевна Маня хотела посмеяться надо мной и спрятала мою корову.
МАНЯ.      Не видела я твою корову.

ВАРВАРА.    Ты же ее нашел, Матюша. Корова просто перепутала дворы.

МАТЮША.   Нет, ты тетка Варвара сказала, что царевна Маня нарочно посмеялась надо мной.

ВАРВАРА.    Я ошибалась.

МАТЮША.   Ты говорила, что она сказала, что я глупый.

ВАРВАРА.    Я пошутила. Вот спроси у нее сам, и она не скажет, что ты  глупый.
МАТЮША.   Не хочу я с ней говорить. И освобождать ее не буду. 
МАНЯ.      Не очень-то и хотелось. Мне нужен храбрый богатырь, а не какой-то там деревенский недотёпа. (уходит)

МАТЮША.   Ты слышала тетка Варвара. Она назвала меня деревенским недотепой.

ВАРВАРА.    Но ты, же знаешь, что ты умный.

МАТЮША.   Вроде знаю. Матушка  всегда говорит, что я смышленый парень.

ВАРВАРА.    А  ты что наделал? Упустил свой шанс. Разве так поступают смышленые парни?
МАТЮША.   Но тетка Варвара не нужно мне полцарства.  А царевна Маня уж и подавно не нужна.
ВАРВАРА.    Неужели тебе ее не жалко? Девочка сидит на цепи. Видно не суждено мне тебя убедить.  Жди здесь и никуда не уходи. Сейчас я позову Лукерью Ягинишну. Она живо усмерит своего внучонка. Да и Марфу надо привести. 
                                                             Уходит.

                          Из кустов вылезают разбойники МИШКА и ГРИШКА
МАТЮША.   Кто здесь?

МИШКА.   Мы.

ГРИШКА.  Мишка.

МИШКА.   И Гришка.
МАТЮША.   Зачем вы прячетесь?

МИШКА.   Устали мы от такой жизни, Матюша. Вышли утром из пещеры.

ГРИШКА.  А рядом с нашей пещерой мешок.

МИШКА.   А в мешке царевна Маня. Кричит, что мы ее украли.

ГРИШКА.  А мы ее не крали. И откуда мешок взялся, не знаем.

МАТЮША.   Я знаю. Ее украл змей. Внук бабки Ягинишны
МИШКА.   Нет никакого змея.

МАТЮША.   Как нет? Тетка Варвара видела и слышала, как он рычал.
МИШКА.   Это был Гришка.

ГРИШКА.  И Мишка.
МИШКА.     А царевна Маня платком махала.

МАТЮША.   Зачем?

МИШКА.   Вбила она себе в голову, что богатырь на белом коне должен ее спасти.

ГРИШКА.  Выручи  нас.  Оденься богатырем и спаси царевну Маню.

МИШКА.   Иначе нам вечно придется спать под звездным небом.

МАТЮША.   Вы же знаете, у меня нет белого коня.

МИШКА.   Скажем, что конь не смог взобраться на Синюю гору.

МАТЮША.   Пожалуй, придется мне выручить вас. Только чуть позже.

МИШКА.   Нет больше сил, терпеть выходки царевны Мани.

МАТЮША.   Я скоро вернусь.  Матушка пирожки печет. А я люблю горячие.      
ГРИШКА.  Куда же ты?

МИШКА.   Стой, черт тебя побери.

                                           Появляется  ЧЕРТЁНОК
ЧЕРТЁНОК.   Что ещё?
МИШКА.   Окружай его.

ГРИШКА.  Лови.

ЧЕРТЁНОК.   Держи

                           МАТЮША убегает. ГРИШКА, МИШКА и ЧЕРТЕНОК за ним.
                                              Входит  бабка ЯГИНИШНА
ЯГИНИШНА.   Что за наказание. Я ему последние деньги на учебу дала, а он вернулся  неучем и не домой, а к братьям-разбойникам. Столько шума наделал из-за этой  Мани. Как мне теперь смотреть в глаза Царю с Царицей?  Внучок, ты где? Тихо что-то.  Горюшка!             
                                                     Заглянула в пещеру.

         Где же мой внук? Там только царевна Маня спит, свернувшись колечком. Все понятно. Образумился негодник, проголодался  и домой к бабке полетел. 

                      МИШКА, ГРИШКА и ЧЕРТЕНОК  тащат упирающегося МАТЮШУ
МАТЮША.   Отпустите меня. Я же сказал, сбегаю к матушке за пирожками и сразу вернусь.

ЯГИНИШНА.   Вы-то мне и нужны, браться - разбойники. А ну признавайтесь, где мой внук? 

МИШКА.   Кто?

ЯГИНИШНА.   У меня один внук.  Молодой змей Горюша.
МИШКА.   Что с вами, дорогая бабушка. Откуда здесь взяться вашему внуку?  
ГРИШКА.    Это вам, наверное, почудилось.

ЯГИНИШНА.   Не дурите меня  и не злите. Лучше  быстрее зовите сюда внучка.  Обещаю, не буду я его сильно ругать. Так чуть-чуть для профилактики. Где это видано, бросать учебу, за которую бабка  заплатила 2 бочонка меда, 10 куропаток и 5 ведер ореха?
ГРИШКА.  Даём  честное слово разбойников, здесь нет никакого змея Горюши. Зачем нам вам врать?

МИШКА.   Простите нас бабушка Ягинишна, но внука вашего здесь нет.

ЯГИНИШНА.   Ничего не понимаю. Где же он тогда?  Ко мне прибежала тетка Варвара и давай кричать, что внучок мой перепугал их насмерть. Зачем-то украл царевну Маню.
ГРИШКА.  Нам пришлось  обмануть няньку Марфу и тетку Варвару.
ЯГИНИШНА.   Зачем?

МИШКА.   Царевна Маня  мечтает, чтобы её взял в плен змей Горюша и чтобы храбрый богатырь, освободил её. Вот мы и превратились в змея Горюшу.
ЯГИНИШНА.   Кто же тогда рычал в пещере?

МИШКА.   Я.

ГРИШКА.  И я рычал, да так, что охрип.

ЯГИНИШНА.   Там точно нет моего внучка?

МИШКА.   Можете посмотреть бабушка Ягинишна.
ЯГИНИШНА.   Я уже смотрела. Внука там нет.
ГРИШКА.  А царевна Маня?

ЯГИНИШНА.   Спит. Устала бедняжка.

МИШКА.   Видели бы бабушка Ягинишна, как эта бедняжка целый день издевалась над нами.

ГРИШКА.  Сначала она стала требовать кофе или шоколад.  А я кроме похлебки ничего варить не умею.

МИШКА.   Потом она заставила нас вымыть и вычистить пещеру.

ГРИШКА.  А зачем её надо было мыть, у нас и так всегда чисто.

МИШКА.   Потом она стала меня причесывать и вырвала клок волос.

ГРИШКА.  И еще выгнала нас спать на улицу, а сама устроилась в нашей пещере.

МИШКА.   Бабушка Ягинишна мы ведь ничего плохого вам не сделали?

ЯГИНИШНА.   Нет, вы добрые мальчики.

МИШКА.   Не могли бы вы нам помочь?

ЯГИНИШНА.   Не просите. Я давно уже не занимаюсь колдовством.

МИШКА.   Не надо колдовать, бабушка Ягинишна.  Разрешите Матюше при вас спасти царевну Маню. 
ГРИШКА.     Главное, чтобы это увидели тетка Варвара и нянька Марфа. Нянька все расскажет царю с царицей мы, наконец-то, сможем вернуться в свою пещеру.
ФОМА.   Царевна Маня вернется домой, и мы будем снова спать в своих кроватках.

МАТЮША.   А я побегу к матушке. Она там печет пирожки с грибами.

ЧЕРТЕНОК.  Тогда и мне лучше исчезнуть. Не надо мне встречаться с тёткой Варварой. Лучше я провалюсь сквозь землю. (исчезает)
МИШКА.  Беги, черт тебя побери.
                                  ЧЕРТЕНОК снова появляется
          Тебе что?

ЧЕРТЁНОК.    Ты позвал.

МИШКА.    Разве? Извини. Что смотришь, беги.                        

ЧЕРТЕНОК.   Не зовите   меня  больше братья-разбойники. (исчезает)
МИШКА.   Ты слышал, Гришка.
ГРИШКА.    Слышал. Не зови больше черта, Мишка.

МИШКА.   Не звать, значит, не звать. Пусть себе живет, черт его дери.
                                        ЧЕРТЁНОК  появляется
ЧЕРТЁНОК.    Я же просил  не звать меня больше.                                      

МИШКА.    Обещаю больше не звать. Счастливой дороги.
                                       ЧЕРТЕНОК исчезает
                РАЗБОЙНИКИ наряжают МАТЮШУ богатырем. 
МАТЮША.   Идут. 

                                                Все прячутся  в пещеру.
                             Появляются  тетка ВАРВАРА и нянька МАРФА

МАТЮША (кричит, размахивает топором)   Ну, змей Горюша держись. Простите меня бабушка Ягинишна, но я должен спаси царевну Маню. И никто не в силах мне помешать.  

ЯГИНИШНА.(падает на колени)   Не убивай внучка храбрый богатырь. Он еще не смышленый юнец. Взгрей его палкой, разруби цепи и пусть летит к бабке. Обещаю, накажу его, как следует. 
                    В пещере рычат МИШКА и ГРИШКА. МАТЮША врывается в пещеру.
                            Тетка ВАРВАРА и нянька МАРФА направляются  следом.

                                    Бабка ЯГИНИШКА останавливает их. 
ЯГИНИШНА. (преграждает им путь)   Куда вы? Бегите подальше отсюда. Прячьтесь.
                                 Тетка ВАРВАРА и нянька МАРФА  прячутся в кусты. ЯГИНИШНА машет разбойникам, они с криками выбегают из пещеры, за ними МАТЮША.
                                Из пещеры вышла заспанная царевна МАНЯ. 
МАНЯ.      Что здесь происходит?

МИШКА.    Храбрый богатырь прогнал змея.

ГРИШКА.   И Горюша поверженный улетел. 

МИШКА.      Царевна Маня, ты свободна.

ГРИШКА.   Можешь возвращаться домой. 
МИШКА.   Нянька Марфа и тетка Варвара  были свидетелями твоего освобождения.
                         Нянька МАРФА и тетка ВАРВАРА выползли из кустов
ЯГИНИШНА.  Раз всё так славно получилось, пойду и я. Пора. Ноги уже не те, пока доберусь домой, внучок совсем проголодается. До свидания Марфа. Всего доброго  Варвара. Низкий поклон Царю батюшке и Царице матушке. Слава храброму богатырю!
                                                 Уходит
ВАРВАРА.   Слава, слава.

МАРФА.    Из каких краев будешь милок?

ВАРВАРА.   В наших краях таких  храбрых богатырей отродясь видеть не приходилось.

                                           МАТЮША снимает пожарную каску
         Так это же наш Матюша.

МАРФА.     Матюша, так это ты освободил нашу царевну Маню?
МАНЯ.      Так это ты спас меня Матюша?

МАТЮША.   Я.

МАНЯ.      А где же храбрый богатырь на белом коне?

МАТЮША.   Там же где и змей Горюша. Улетел. 

МАНЯ.    Да как ты смеешь!

МАТЮША.    Советую не ругаться и не кричать царевна Маня. Нянька Марфа и тетка Варвара  подтвердят, что ты свободна. И освободил тебя я.
МАНЯ.      Надеюсь, в таком случае ты не будешь претендовать на полцарства. 
МАТЮША.   Зачем оно мне?                       

ВАРВАРА.    Матюша, так это ты освободил царевну Маню?
МАТЮША.   Я.

ВАРВАРА.    Какой ты храбрый, Матюша. Повезло тебе, царевна Маня. Придется царю поделиться теперь с ним властью и стать половинным царем. До обеда будет править царь, а после обеда Матюша.
МАТЮША.   Не беспокойтесь тетка Варвара, мне нет никакого дела до царства. Дома матушка печет пирожки с грибами. Они такие вкусные и ждут меня. Маня, а  ты не хочешь пирожка?

МАНЯ.      Если честно я  очень проголодалась у разбойников. Кроме похлебки они ничего не едят.
                                  МАНЯ и МАТЮША,  взявшись за руки, убегают.

МАРФА.    Вот и славно. После обеда в царстве начнутся большие торжества. 
ВАРВАРА.    По улицам будут идти духовые оркестры, и играть веселые марши. 
МАРФА.    На всех домах будут развеваться яркие флаги. 
МАРА и ВАРВАРА (вместе)    Царевна Маня  вернулась домой!
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